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PMG Asturias Powder Metal S$.A.l1., Pol, Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note
Delivery Note nurmber 80487573

Company Dellvery Note dat 23110/2023

Magna PT Spa very Note date

Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno

~ E’ 2 C.;'
Shipping address: 1{3‘0775 (& )
(i: Your Order-No. 550004628701
omparny

Magna PT Spa W '27 Og’mq Customer No. 101132

Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No, 1T04886850728

170026 MODUGNO OurvVAT-No, ESA33478983
{Transport Detalls: 1
Shipping conditions: forwarding agent

Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias

Unloading point: 14248

Forwarding agent Schweitzer GmbH & Co.

#ASSh

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic

operator for ils reuse or {o an authorized packaging waste recycler or recover”

Ifem ——— MaterfalNo. Jdestiption_ Customer Mat.No, Batch Hoxes _Quantiy URHE  — Welght Unls |
10 1000000412 0558723401

S6590]SYNCH HUB 2./6. gear - SIRON®

Your Order-No: / Iter: 550004628701 Total 640 13.440 PC 4.045,44 KG
900001 1000000412 (558723401 6590709923 40 840 PC 252,84 KG
900002 1000000412 0558723401 6580710023 40 840 PC 252,84 KG
900003 1000000412 (558723401 6590710123 40 840 PC 252,84 KG
900004 1000000412 1558723401 6590710223 40 840 PC 252,84 KG
200005 1000000412 0558723401 6580710323 40 840 PC 252,84 KG
9000086 1000000412 0558723401 6590710423 40 840 PC 252,84 KG
900007 1000000412 0558723401 6580710523 40 840 PC 252,84 KG
900008 1000000412 0558723401 6590710623 40 840 PC 252,84 KG
900009 1000000412 0558723401 6590710723 40 840 PC 252,84 KG
900010 1000000412 0558723401 6590710823 40 840 PC 252,84 KG
900011 1000000412 0558723401 6580710923 40 840 PC 252,84 KG
900012 1000000412 0558723401 6580711023 40 840 PC 252,84 KG
900013 1000000412 0558723401 6590711123 40 840 PC 252,84 KG
900014 1000000412 0558723401 6590711223 40 840 PC 252,84 KG
900015 1000000412 0558723401 6590711323 40 840 PC 252,84 KG
800016 1000000412 40 840 PC 252,84 KG
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ACCETTAZIONE MERCE
Quantits dichiarata: ‘f 34‘4 o

(_.antita effertiva:
Tipo Imballaggie:

uantita Imballis -46
Quantita Imball d"lmha“c'" @

conformita alle schede

Data controllo: 9&/% / 7%

Firma a

PASSION DRIVES US

(DENSIFORM) (SIRON] RADIFORM) PIRON 'HLD'

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturlas Powder Metal S.A\U | Pol. Ind. Vega de Baliia s/n | 33682 Mieres-Spaln | +34 9854468 Q0 |

31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Antonio Agudin

Reg. Mercantl] de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADESTE00 |

IBAN: DES7 6005 0101 0002 8892 98
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PMG

PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33882 Mieres-Spain Lo VoY Notenumber: 80487573
sturias Powder Metal 8.A.U., Pol. Ind. Vega de Baiiia sfn, Mieres-Spain Dellvery Note date: 23110/2023

Company

Magna PT Spa

Via dei Clolamini 4

1-70026 MODUGNO

{PEcKEgING oveTiiew: 1
Tdéntification Deslgnation Customer Maf, No. Welght Volume Quantity)
3100000342 TBA520880 DCT300 460,80KG 0 640
3100000344 TBAS520857 DCT300 48,00KG 0 16
3100000343 TBAS20892 DCT300 11,52KG 0 16
Net Welght: 4.045,44KG 672
Gross weight: 4.565,76KG

Total volume: 0,00
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) SIRON) 'RADIFORM. PIRON, HLD

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal 5.A.U | Pol. Ind. Vega de Baifia s/n | 33682 Mleres-Spain | +34 98544 68 00 |
31_accounting@pmgsinter.comn | prgsinter.com

Managing Director: Antonio Agudin

Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 12 VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADEST600 |
IBAN: DE97 6005 0101 0002 8892 98
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Expéditeur (nom, adr PETINS I

ey f\ >
AN

RIS Asturias Powder Metal, S.AUL
I"al. ud. vega de Bsina, s/n,

) Expeditor (denumire, a, jara)
1 Sender (name, add%‘kj\rj

o 2

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

2 gesfﬁd&i‘m@'ﬁmﬁ tare)
Songians: (e pubeRGzouy)

‘( -+

3 Locul descarcdrii {loe, {ara)
Place of delivery of goods {place, couniry)
Lieu prévu pour [2 livraisen de la marchandise (iew, pays)

LI -

16 Operalor de lransporl (denumire, adresa, lara}

Carrier (name, address, counlry)
Transporteur {nam, adresse, pays)

17 Transporalori succesivi (nume, adresa, {ara)

Sutcessive carnprs (name, address, country)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

Les partiss encadrées de lignes grasses doivent &tce remplles par la iransporteur

Rubricila tncadrate cu linii groase trebuie complelate de transportator

The space framed wilh heavy lines must be Glled in by the carrfer

19+21+22

Inclusiy gl
Including and
Y compris et

s e m— =

1-15

7o be completed on the sender's responsability

Da complatal pa rdspunderas expediteruiu
A remplir sous fa respansabllils de l'expéditeur

3 - .

4 Loculincircard (foc, |ara, data) . [ N 18 Rezerve sicbservali ale transportatarilor
Place and date of faking over the goods {place, country, date} s~ Carrier's reservation and observations
Liew et date de 1a prise en charge de la marghandise (lieu, pays, dale) Réserves et observalions du transperteur

5 ¢ AUTONR.: | ‘
- J N N Ll -—
5 Doimerte snoat - SEMIREMORCANR.: -
Cocuments ettached R ™
Bocuments annexés CONDUCATOR AUTO 1: ;
CONDUCATOR AUTO 2:

G  Marciginumers 7 Nrdecolelz Moddezmbalare Q) 10 Numér statstic 11 Gieutate bruld kg 12 Gubajm®
Marks and pon Number of packages Melhod of packing Nature ¢f the goods Statistical rumber Gross welght kg Valume m?
Margues et oumerous Nombye do cols Mode d'emballage Nature da la marchandise No statistigue Polds brul kg Cubage m®
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Laal?lggse g 'ﬂﬁfe tgl g_{_lre
Instruciiunile expeditorulul 19 Convenli speciafe
Sender’s instructions Special agreesrments
instructions de Pexgéditeur Convenlions partculiéres

0 Plata prin Expedilor Moneda Destinatar
Ta be payd by Sender Curency Conslgnee
A payer par Expétieur Monnale Destinataire
Pratul transporiutus
Carnage changes
Prix de lranspert
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimantare
Supplem charges
Supplaments
14 Insirucllunl de platé f tnstructions as to pdyment for camage / Alte taxe
Prescripliens d'aflranchissement Other ¢hanges
L1 Franco/ Caniage paid / Plala [a expediere Frais accesoires PruBeg g
A I
O Non franco f Camage forward / Plata [a deshpatie Total TAbS S fldfa ] Fﬁkﬁgﬁﬁ L Sl
Stabllit Tn dala Suma da platd/Cash o yeryl,
21 Established in on ] 1 5 Ramboursamant g L"ﬂ C' Fr,nll snc- 70025 Mﬂdugno BA)
Establie 2 ] o - 5
B
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Data
Le

nHservadi -

Semnélura g1 stampita transporiatondul L f- —d .Sizin rTh i pap ﬁq by "
Signature and slamp of the carrier Slgnalure and slamr%f tle mnmg'e«!.l:a

Signalure et timbre du transporieur

Signalure et iimbre du destinalaira

E-23082 Mleres i
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